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1.  

Käesolevaga on mul au Teid informeerida järgnevatest faktidest, mille niihästi objektiivseks 

kui ka kohkunud tunnistajaks mul tuli olla. 

Täna keskpäeva paiku viibisin tagumisel platvormil autobussis, mis liikus piki Courvelles’i 

tänavat Champerret’ väljaku poole. Nimetatud autobuss oli täis, julgeksin märkida, liigagi täis, 

kuivõrd konduktor oli kaaluva põhjuseta ja liigsest heasüdamlikkusest lähtudes kõrvale kaldunud 

teenistuskohustustest ja kaasasõitmist võimaldanud sedavõrd ülemäärasel hulgal reisijatele, et see 

riivas juba teiste sõitjate heatahtlikkust. Igas peatuses tekitasid pealetulijad ja mahaminejad 

pealetulekul ja mahaminekul teatavat rüselemist, mis põhjustas ühe sõitja mitte just tagasihoidlikku 

protesti. Pean mainima, et ta siirdus istekohale, niipea kui see osutus võimalikuks. 

Käesolevale lühikesele kirjeldusele lisaksin: mul oli juhus märgata sama sõitjat mõni aeg 

hiljem koos ühe isikuga, keda ma ei suutnud identifitseerida. Nendevaheline elav vestlus näis 

käsitlevat esteetika-alase iseloomuga küsimusi. 

Arvestades nimetatud asjaolusid, palun Teid lahkesti selgitada, millised järeldused peaksin 

tegema ülaltoodud faktidest ja millise seisukoha võtma oma edasise elu korraldamisel. 

Jään ootama Teie vastust ning ühtlasi palun Teid vähemasti vastu võtta minu palavad 

tervitused. 

 

 

 

 

2.  

Täna oli mu kõrval bussiplatvormil üks sihuke tattnina, kellesuguseid õnneks enam ei meisterdata, 

muidu võiks kergesti juhtuda, et löön mõne veel viimaks maha. See kollanokk, aastaid võis tal olla 

kahekümne kuue ja kolmekümne vahel, ärritas mind eriliselt, ja mitte niivõrd oma katkutud 

kalkunikaela kui kübaralindiga, mille asemel oli mingi tumelilla nöör. Kuramuse tolgus! Ta ajas 

mul lausa südame pahaks! Et bussis oli parajasti palju rahvast, kasutasin inimeste mahaminemisel ja 

pealetulemisel tekkivat trügimist ja äsasin talle iga kord küünarnukiga ribidesse. Just enne, kui 

jõudsin talle varbale astuda, laskis see argpüks jalga. Oleksin ta vihastamiseks tahtnud veel öelda, et 

tema liiga laia kaelusega mantlil on üks nööp puudu.  
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3.  

„Su mantlile on vaja veel üht nööpi,” ütles talle sõber. Kohtasin teda keset Cour de Rome´i väljakut, 

olles lahkunud temast hetkel, mil ta himukalt istekoha poole sööstis. Enne seda oli teda ärritanud 

ühe teise sõitja tõuklemine, kes tema sõnul olevat müksanud teda iga kord, kui keegi väljus. Too 

luider noormees kandis totrat kaabut. Kõik see juhtus täna keskpäeval puupüsti täis S-liini bussi 

platvormil. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.  

 

 

Kell 12.17 kõnetas 10 m pikas, 2,1 m laias, 3,5 m kõrges, 3 km 600 m kaugusel 

lähtepunktist 48 inimest sisaldavas S-liini autobussis 27 aastat 3 kuud 8 päeva vana 1 m 72 cm pikk, 

65 kg kaaluv meessoost isik, peas 17 cm kõrgune kaabu, mille ümber 35 cm pikkune lint, meest, 

kelle vanus oli 48 aastat 4 kuud 3 päeva, pikkus 1 m 68 cm ja kaal 77 kg, 14 sõnaga, mille kestus oli 

5 sekundit ja mis viitasid tahtmatutele nihetele 15 kuni 20 mm ulatuses. Seejärel istus ta umbes 2 m 

10 cm kaugusele. 

 118 minutit hiljem oli ta 10 m kaugusel Saint-Lazare´i linnalähirongide sissepääsust, kus ta 

jalutas 30 m pikkusel distantsil koos 28 aasta vanuse 1m 70 cm pikkuse 71 kg kaaluva sõbraga, kes 

15 sõna abil soovitas nihutada 3 cm läbimõõduga nööpi 5 cm võrra edasi seniidi poole. 
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5.  

Ükskord keskpäeva paiku märkasin Monceau pargi kandis, üsna täis S-liini (praegu nr 84) 

autobussi tagumisel platvormil vägagi pikakaelalist isikut. Tal oli peas kaabu, mille linti asendas 

põimitud pael. See isik kõnetas äkki kõrvalseisjat, väites, et too astuvat meelega talle jalale iga 

kord, kui reisijad maha lähevad või peale tulevad. Muide, ta katkestas vaidluse ruttu, et söösta 

vabaksjäänud istekohale. 

 Kaks tundi hiljem nägin teda uuesti Saint-Lazare´i jaama ees. Seal vestles ta hoogsalt 

sõbraga, kes soovitas tal mantlikaelus kitsamaks teha, lastes mõnel asjatundlikul õmblejal ülemine 

nööp kõrgemale tõsta.  

 

Tekstid on pärit Raymond Queneau raamatust „Stiiliharjutused” 

 

  

 

 

 


